[bookmark: _GoBack]Dear incoming students,
When preparing your Learning Agreement and choosing subjects, please take note of the following clarifications.

Our Faculty of Translation and Interpreting web page is www.fti.ulpgc.es. The faculty offers three degree programmes:

(1) Degree in Translation and Interpreting: English-German / Grado en Traducción e Interpretación: Inglés-Alemán (Plan 2009)
http://www.fti.ulpgc.es/estudios_detallegrado_aleman.php

(2) Degree in Translation and Interpreting: English-French / Grado en Traducción e Interpretación: Inglés-Francés (Plan 2009)
http://www.fti.ulpgc.es/estudios_detallegrado.php

(3) Joint Degree in Translation and Interpreting: English-German + English-French / Doble titulación en Traducción e Interpretación Inglés-Alemán + Inglés-Francés
http://www.fti.ulpgc.es/estudios_doble_titulacion_materias.php

Remember that you need to enroll in a minimum of 60% of ECTS credits from the Faculty of Translation and Interpreting and please don’t forget to include the subject codes in your Learning Agreement.
If you would like to take a course in Spanish as a Foreign Language (6 credits) , you can include it in your Learning Agreement, but without the subject code as you will be required to take a level test before enrolling in order to assign you to either the A1-A2, B1 or B2 classes.

Also, bear in mind when consulting study plans and timetables that the autumn semester (sept-feb) is ‘primer semestre’ and the spring semester (feb-may) is ‘segundo semestre’. The last day to send your Learning Agreement is the 10th June. The coordinator of the Faculty of Translation and Interpreting is Carmen Falzoi. She can be contacted by email (vicrrii_fti@ulpgc.es) or by phone (928 451708).
Best regards, 
Vice-dean International-Relations Office




